
Sálvame, Dios mío, 

porque estoy a punto de ahogarme; 

me estoy hundiendo  

en un pantano profundo. 

y no tengo dónde apoyar los pies. 

He llegado a lo más hondo del agua 

 y me arrastra la corriente. . .  

Señor, respóndeme; 

¡ Tú eres bueno y todo amor! 

Por tu immensa ternura, fíjate en mí; 

¡ No rechaces a este siervo tuyo! 

¡ Respóndeme pronto, 

que estoy en peligro! 

Acércate a mí,  

y sálvame! 
     Salmo 69 
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Save me, O God; 

for the waters are come in  

unto my soul. 

I sink in deep mire,  

where there is no standing; 

I am come into deep waters, 

where the floods overflow me. . . 

Hear me, O Lord, 

for Thy lovingkindness is good: 

turn unto me according to the  

multitude of Thy tender mercies. 

And hide not Thy face from Thy servant; 

for I am in trouble. 

Hear me speedily. 

Draw nigh unto my soul, 

and redeem it. 
   Psalm 69 selections 
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